
Paris 23 septembre 1848 
 
 Ma chère Augustine, 
 
 Depuis huit jours j'espérais chaque matin pouvoir conclure l'affaire du logement : 
et chaque jour un nouveau délai est venu compliquer et retarder indéfiniment l'affaire. 
Le rez-de-chaussée qui nous avait d'abord été attribué est définitivement donné au 
vieux M. Tissot1, l'homme de lettres : je ne le regrette qu'à moitié. On nous a donné en 
échange le premier étage qui est évidemment insuffisant.  
 J'ai réclamé et pour arriver à une conclusion j'ai proposé de faire louer un 
logement au n° 25 qui nous conviendrait assez. 
 C'est au rez-de-chaussée, élevé de 5 marches au-dessus d'une cour, et de 
6 marches au-dessus d'un jardin. On aurait pour les ébats d'Albert2 la cour qui est assez 
grande et le jardin qui est extrêmement petit. Le tout est suffisamment grand : un peu 
vieux, mais propre et de bon goût. Il y a salle à manger sur la cour ; salon, chambre à 
coucher & cabinet de travail sur le jardin ; une petite chambre à côté de la chambre à 
coucher pour Albert ; une petite pièce sur la cour qui pourrait servir à recevoir les 
personnes que l'on ne voudrait faire entrer ni au salon ni dans mon cabinet. /2/ Il y a de 
plus une garde-robe cabinet de toilettes et au-dessus en entresol une chambre de bonne, 
avec un petit escalier intérieur. 
 La cuisine avec la cour et un immense office, se trouvent à demi en cave à demi 
au-dessus de la cour ; le bûcher est à côté ; la cuisine communique avec la salle à manger 
par le palier même de l'escalier qui conduit au premier. 
 Au 3e il y a une chambre de bonne. 
 Le prix demandé est 1 400 fr. 
 
 C'est la maison n° 25 de la rue d'Enfer : elle est située à peu près devant le n° 32 
que nous devions habiter, non loin de l'École3 par conséquent & de la grille du 
Luxembourg. 
 
 J'ai proposé de faire louer cet appartement par un bail au compte de 
l'administration : on est entré dans cette idée ; mais le prix à donner arrête, parce que 
l'on n'est fonds en argent comptant. En résumé M. Nanta4 est bien disposé mais n'ose 
pas conclure parce qu'aujourd'hui, il n'y a plus de ministre & que les commis qui ont tout 
le pouvoir n'osent pour rien charger leur responsabilité. /3/ Les choses en sont là : 
n'ayant pu rien conclure officieusement, j'écris officiellement au ministre pour lui 
déclarer que je n'accepte pas le logement du n° 32 : pour demander le logement du 
n° 25. 
 
 Je regrette de n'avoir pu conférer de ce logement avec toi ; mais j'ai profité des 
pouvoirs que tu m'as donnés. La situation est agréable pour nos relations surtout pour la 
communication avec la pension d'Albert. Le logement est loin de la rue et n'est point 
triste. Il n'y a dans la maison qu'un petit nombre de locataires. Une borne d'eau 

                                                        
1 Pierre-François Tissot (1768-1854), professeur au Collège de France, membre de l’Académie française.  
2 Albert Le Play (1842-1937), fils de Frédéric et d’Augustine. 
3 L’École des mines, dont Le Play a été nommé, le 6 juin précédent, directeur des études.  
4 Norbert Amédée Baldini Nanta (1811-1899), chef du bureau du personnel du corps des Mines et services 
divers au département (ministère) des Travaux publics.  



d'Arcueil, bonne à boire est à côté de la maison. Je me suis donc lié à accepter ce 
logement : il reste à savoir si on me l'accordera. 
 
 Je pars aujourd'hui pour St-Léger5 & probablement ensuite pour Genève : je 
compte être de retour pour le 5 octobre, au plus tard pour le 8. – Tu peux m'écrire par le 
courrier de dimanche à St-Léger près Château-Chinon (Nièvre), si le temps te manque 
attends une lettre de St-Léger qui t'indiquera où tu pourras adresser une lettre. Tu peux 
sans inconvénient différer ton arrivée jusqu'au moment qui te conviendra surtout si tu 
trouves que le séjour de la campagne soit avantageux pour la santé d'Albert. Les classes 
commencent le 4 chez /4/ Mr Leboucher6 ; mais il n'y aura pas grand inconvénient à 
retarder d'une semaine. 
 
 Si tu reviens avant moi tu trouveras : 
1° la clé de ton armoire sous la pendule de la chambre à coucher (intérieur du globe) ; 
2° un billet de 200 fr. dans ton armoire à glaces sous les clés qui y sont en ordre. 
3° Mes dépenses de maison et de toute sorte, mentionnées sur le cahier placé dans ta 
petite caisse. 
4° Le Robinson suisse7 destiné à Albert dans ton armoire à glace. Tu ne lui laisseras pas 
en toute disposition : il le prendra seulement pour lire quand il voudra. 
 
 Je suis dérangé à chaque instant : j'ai commencé cette lettre à 7h. Il est dix heures 
et elle n'est pas encore finie : je la ferme sous peine de ne pouvoir partir aujourd'hui. 
 Je t'embrasse bien affectueusement, ainsi que toute la famille. 

Ton bien affectionné 
F. Le Play 

 

                                                        
5 Saint-Léger-de-Fougeret (Nièvre), commune où était situé le domaine de son ami Albert de Champs de 
Saint-Léger. 
6 L’abbé Le Boucher, ancien supérieur du petit séminaire d’Alger, pionnier de l’éducation des très jeunes 
enfants, avait ouvert rue du Pot-de-Fer-Saint-Sulpice un établissement qui recevait des enfants dès l’âge 
de 4 ans. 
7 Der Schweizerische Robinson (Le Robinson suisse), roman de Johann Rudolf Wyss publié en 1812 et 
traduit en français en 1813.  


